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II. 

(Nezakonodavni akti) 

UREDBE 

PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2017/1266 

оd 11. srpnja 2017. 

o stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 2494/96 o razvrstavanju određene robe u kombiniranu 
nomenklaturu 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. listopada 2013. o Carinskom 
zakoniku Unije (1), a posebno njezin članak 57. stavak 4. i članak 58. stavak 2., 

budući da: 

(1)  Radi osiguravanja jedinstvene primjene kombinirane nomenklature („KN”) koja je priložena Uredbi Vijeća (EEZ) 
br. 2658/87 (2) potrebno je donijeti mjere za razvrstavanje određene robe. 

(2)  U Uredbi Komisije (EZ) br. 2494/96 (3)„folija od polietilena tereftalata, ne deblja od 10 mikrometara, prevučena 
termičkim crnilom, u svicima širine 62 cm” razvrstana je u tarifni broj 3215 kombinirane nomenklature kao 
„Tiskarske boje, tuševi i tinte za pisanje ili crtanje i ostale tinte, neovisno jesu li koncentrirane ili u krutom stanju 
ili ne”. Razvrstavanje proizvoda u tarifni broj 3215 temeljilo se na Općem pravilu 3.(b) o tumačenju kombinirane 
nomenklature, no u obrazloženju nisu navedeni detalji u pogledu mogućih oznaka koje treba uzeti u obzir pri 
primjeni Općeg pravila 3.(b). Konkretno, nedostaju razlozi za isključivanje tarifnog broja 9612 koji osim jastučića 
za žigove obuhvaća „Vrpce za pisaće strojeve ili slične vrpce, natopljene tintom ili drukčije pripremljene za 
davanje otisaka, neovisno jesu li na svitcima ili u patronama ili ne”. 

(3)  Uredba (EZ) br. 2494/96 odnosi se na takozvane „velike svitke” koji nisu proizvodi spremni za uporabu, nego su 
zapravo svitci velike duljine koji se ne mogu staviti u pisaći stroj ili sličan stroj bez dodatnog koraka u postupku 
proizvodnje. Ta informacija nedostaje u opisu proizvoda u Prilogu Uredbi (EZ) br. 2494/96, a zbog nepostojanja 
te informacije vrpce natopljene tintom koje su spremne za uporabu mogu se nepravilno razvrstati u carinsku 
tarifu. Vrpce natopljene tintom koje su spremne za uporabu trebalo bi razvrstati u tarifni broj 9612. 

(4)  S obzirom na to da proizvod na koji se odnosi Uredba (EZ) br. 2494/96 više nije dostupan na tržištu, ta se 
Uredba više ne smatra potrebnom. Većina vrpci natopljenih tintom koje su trenutačno dostupne na tržištu, čak 
i ako su velike širine i duljine, mogu se izravno upotrebljavati kad se stave u pisaći stroj ili sličan stroj bez 
dodatnog koraka u postupku proizvodnje. Osim toga, uz podbrojeve KN-a od 9612 10 10 do 9612 10 80  
(„vrpce”) dodat će se napomena s objašnjenjem radi smjernica o razvrstavanju u carinsku tarifu vrpci natopljenih 
tintom. 

(5)  Stoga bi Uredbu (EZ) br. 2494/96 trebalo staviti izvan snage kako bi se izbjegle moguće razlike pri razvrstavanju 
u carinsku tarifu i kako bi se osigurala jedinstvena primjena kombinirane nomenklature u cijeloj Uniji. 
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(1) SL L 269, 10.10.2013., str. 1. 
(2) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajedničkoj carinskoj tarifi (SL L 256, 

7.9.1987., str. 1.). 
(3) Uredba Komisije (EZ) br. 2494/96 od 23. prosinca 1996. o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenklaturu (SL L 338, 

28.12.1996., str. 38.). 



(6)  Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Odbora za carinski zakonik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Uredba (EZ) br. 2494/96 stavlja se izvan snage. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 11. srpnja 2017. 

Za Komisiju, 

u ime predsjednika, 
Stephen QUEST 

Glavni direktor 

Glavna uprava za oporezivanje i carinsku uniju  

14.7.2017. L 183/2 Službeni list Europske unije HR   



PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2017/1267 

оd 11. srpnja 2017. 

o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenklaturu 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. listopada 2013. o Carinskom 
zakoniku Unije (1), a posebno njezin članak 57. stavak 4. i članak 58. stavak 2., 

budući da: 

(1)  Radi osiguravanja jedinstvene primjene kombinirane nomenklature koja je priložena Uredbi Vijeća (EEZ) 
br. 2658/87 (2) potrebno je donijeti mjere za razvrstavanje robe iz Priloga ovoj Uredbi. 

(2)  Uredbom (EEZ) br. 2658/87 utvrđena su opća pravila o tumačenju kombinirane nomenklature. Ta se pravila 
primjenjuju i na svaku drugu nomenklaturu koja se u cijelosti ili djelomično temelji na njoj ili kojom se uvodi 
daljnja podjela te koja je utvrđena posebnim odredbama Unije radi primjene tarifnih i drugih mjera povezanih s 
trgovinom robom. 

(3)  U skladu s navedenim općim pravilima robu opisanu u stupcu (1) tablice u Prilogu ovoj Uredbi trebalo bi na 
temelju obrazloženja navedenog u stupcu (3) razvrstati u odgovarajuću oznaku KN iz stupca (2). 

(4)  Primjereno je odrediti da u skladu s člankom 34. stavkom 9. Uredbe (EU) br. 952/2013 osoba kojoj su dane 
obvezujuće tarifne informacije za robu na koju se odnosi ova Uredba, a koje nisu u skladu s ovom Uredbom, 
može nastaviti navoditi te informacije tijekom određenog razdoblja. Trebalo bi odrediti da to razdoblje traje tri 
mjeseca. 

(5)  Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Odbora za carinski zakonik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Roba iz stupca (1) tablice u Prilogu razvrstava se u kombiniranu nomenklaturu u oznaku KN iz stupca (2) te tablice. 

Članak 2. 

U skladu s člankom 34. stavkom 9. Uredbe (EU) br. 952/2013 obvezujuće tarifne informacije koje nisu u skladu s ovom 
Uredbom mogu se nastaviti navoditi tijekom razdoblja od tri mjeseca od datuma stupanja na snagu ove Uredbe. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 
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(1) SL L 269, 10.10.2013., str. 1. 
(2) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajedničkoj carinskoj tarifi (SL L 256, 

7.9.1987., str. 1.). 



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 11. srpnja 2017. 

Za Komisiju, 

u ime predsjednika, 
Stephen QUEST 

Glavni direktor 

Glavna uprava za oporezivanje i carinsku uniju  
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PRILOG 

Opis robe Razvrstavanje  
(oznaka KN) Obrazloženje 

(1) (2) (3) 

Proizvod u obliku sitnog bijelog praha bez mi­
risa, koji se sastoji od mikrosfera (veličina čestica 
< 10 µm), s gustoćom približno 2,1 – 2,5 g/cm3. 

Kuglice se sastoje od nefelina ili nefelin-sijenita 
koji je zagrijan kako bi materijal bio eliptičnijeg 
oblika i kako bi se zaoblili hrapavi rubovi. Kao 
rezultat tog postupka nefelin ili nefelin-sijenit 
oblikuje staklastu površinu. Nefelin i nefelin-sije­
nit su natrij-kalij-aluminosilikati. 

Proizvod se koristi kao aditiv za boje i lakove, 
premaze i filmove kako bi se smanjile razine hla­
pivih organskih spojeva, povećala količina pu­
nila, poboljšala tvrdoća i dodala otpornost na la­
štenje, trljanje i abraziju. 

2842 10 00 Razvrstavanje se utvrđuje u skladu s općim pra­
vilima 1 i 6 za tumačenje kombinirane nomen­
klature i nazivima oznaka KN 2842 
i 2842 10 00. 

Razvrstavanje u tarifni broj 2529 isključeno je 
jer staklasta površina nefelina ili nefelin-sijenita 
znači da je njegova kristalna struktura izmije­
njena postupkom grijanja (vidjeti napomenu 1 
uz poglavlje 25 i Objašnjenja harmoniziranog 
sustava uz poglavlje 25., općenito, drugi stavak). 

Razvrstavanje u tarifni broj 2621 isključeno je 
jer proizvod nije troska, pepeo ni ostatak nastao 
spaljivanjem gradskog otpada. 

Razvrstavanje u tarifni broj 3816 isključeno je 
jer nije dodano vezivo (vidjeti i Objašnjenja har­
moniziranog sustava uz tarifni broj 3816, prvi 
stavak). 

Razvrstavanje u tarifni broj 3824 isključeno je 
jer tarifni broj koji sadržava najodređeniji opis 
ima prednost u odnosu na tarifne brojeve s op­
ćenitijim opisom. 

Razvrstavanje u tarifni broj 6806 isključeno je 
jer proizvod nije ekspandirani mineralni materi­
jal. 

Razvrstavanje u tarifni broj 6815 isključeno je 
jer proizvod nije dorađen ili nedorađen „proiz­
vod od mineralnih materijala”, nego je pomoćni 
materijal koji se upotrebljava u izradi proizvoda. 

Stoga se proizvod razvrstava u oznaku KN 
2842 10 00 kao dvostruki ili kompleksni sili­
kati, uključujući aluminosilikate neovisno jesu li 
kemijski određeni ili ne.   
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2017/1268 

оd 11. srpnja 2017. 

o razvrstavanju određene robe u kombiniranu nomenklaturu 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 952/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. listopada 2013. o Carinskom 
zakoniku Unije (1), a posebno njezin članak 57. stavak 4. i članak 58. stavak 2., 

budući da: 

(1)  Radi osiguravanja jedinstvene primjene kombinirane nomenklature koja je priložena Uredbi Vijeća (EEZ) 
br. 2658/87 (2) potrebno je donijeti mjere za razvrstavanje robe iz Priloga ovoj Uredbi. 

(2)  Uredbom (EEZ) br. 2658/87 utvrđena su opća pravila o tumačenju kombinirane nomenklature. Ta se pravila 
primjenjuju i na svaku drugu nomenklaturu koja se u cijelosti ili djelomično temelji na njoj ili kojom se uvodi 
daljnja podjela te koja je utvrđena posebnim odredbama Unije radi primjene tarifnih i drugih mjera povezanih s 
trgovinom robom. 

(3)  U skladu s navedenim općim pravilima robu opisanu u stupcu (1) tablice u Prilogu ovoj Uredbi trebalo bi na 
temelju obrazloženja navedenog u stupcu (3) razvrstati u odgovarajuću oznaku KN iz stupca (2). 

(4)  Primjereno je odrediti da u skladu s člankom 34. stavkom 9. Uredbe (EU) br. 952/2013 osoba kojoj su dane 
obvezujuće tarifne informacije za robu na koju se odnosi ova Uredba, a koje nisu u skladu s ovom Uredbom, 
može nastaviti navoditi te informacije tijekom određenog razdoblja. Trebalo bi odrediti da to razdoblje traje tri 
mjeseca. 

(5)  Mjere predviđene u ovoj Uredbi u skladu su s mišljenjem Odbora za carinski zakonik, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Roba iz stupca (1) tablice u Prilogu razvrstava se u kombiniranu nomenklaturu u oznaku KN iz stupca (2) te tablice. 

Članak 2. 

U skladu s člankom 34. stavkom 9. Uredbe (EU) br. 952/2013 obvezujuće tarifne informacije koje nisu u skladu s ovom 
Uredbom mogu se nastaviti navoditi tijekom razdoblja od tri mjeseca od datuma stupanja na snagu ove Uredbe. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 
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(1) SL L 269, 10.10.2013., str. 1. 
(2) Uredba Vijeća (EEZ) br. 2658/87 od 23. srpnja 1987. o tarifnoj i statističkoj nomenklaturi i o Zajedničkoj carinskoj tarifi (SL L 256, 

7.9.1987., str. 1). 



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 11. srpnja 2017. 

Za Komisiju, 

u ime predsjednika, 
Stephen QUEST 

Glavni direktor 

Glavna uprava za oporezivanje i carinsku uniju  
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PRILOG 

Opis robe Razvrstavanje  
(oznaka KN) Obrazloženje 

(1) (2) (3) 

Proizvod u obliku kuglica od finog bijelog voska, 
promjera približno 1 mm, dobiven od rafiniranog 
palmina ulja. 

Proizvod se sastoji od: 

—  hidrogeniranog krutog palmina stearina; 

—  nehidrogeniranog krutog palmina stearina; 

—  optičkog bjelila (masenog udjela približno 
0,01 %). 

Palmin stearin dobiven iz palmina ulja podvrgava 
se višestupanjskom frakcioniranju te se kruti stea­
rin (kruta frakcija) odvaja od mekog stearina. Po­
tom se dio krutog stearina podvrgava postupku hi­
drogeniranja te se zatim miješa s 
nehidrogeniranim dijelom krutog stearina i optič­
kim bjelilom. Zatim se od dobivenog proizvoda 
izrađuju kuglice. 

Riječ je o voskastom proizvodu koji se upotreb­
ljava kao sirovina za izradu svijeća. 

Kapljište je 59,2 ± 0,5 °C, a viskoznost mjerena 
rotacijskim viskozimetrom ne premašuje 10 Pa.s 
pri temperaturi za 10 °C višoj od kapljišta. 

Proizvod se pakira u vreće od 25 kg. 

3404 90 00 Razvrstavanje se utvrđuje u skladu s općim pravi­
lima 1 i 6 za tumačenje kombinirane nomenkla­
ture, prvim stavkom točkom (a) napomene 5 uz 
poglavlje 34 i nazivima oznaka KN 3404 
i 3404 90 00. 

Razvrstavanje u tarifni broj 1516 isključuje se jer 
je proizvod mješavina hidrogeniranog krutog pal­
mina stearina i nehidrogeniranog krutog palmina 
stearina. Proizvod je prerađen toliko da više nije 
obuhvaćen tarifnim brojem 1516, te nije ni ulje ni 
mast. Štoviše, proizvod je isključen iz tarifnog 
broja 1516 jer sadržava optičko bjelilo. 

Isključuje se razvrstavanje u tarifni broj 1517 je 
proizvod nije jestiva mješavina ili pripravak obuh­
vaćen tarifnim brojem 1517. 

Isključuje se razvrstavanje u tarifni broj 1521 jer 
se proizvod uglavnom sastoji od palmina stearina, 
koji je triglicerid. 

U skladu s prvim stavkom točkom (a) napomene 5 
uz poglavlje 34, kemijski proizvedeni organski vo­
skasti proizvodi, neovisno jesu li topivi u vodi ili 
ne, obuhvaćeni su tarifnim brojem 3404. Proizvod 
ispunjava i mjerila za umjetni vosak (vidjeti i objaš­
njenja Harmoniziranog sustava uz tarifni broj 
3404, točku A). 

Proizvod se stoga razvrstava u oznaku KN 
3404 90 00 kao ostali umjetni voskovi i priprem­
ljeni voskovi.   
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2017/1269 

оd 13. srpnja 2017. 

o izmjeni Provedbene uredbe (EU) 2015/949 u pogledu uklanjanja kikirikija podrijetlom iz 
Sjedinjenih Američkih Država s popisa odobrenih pregleda prije izvoza u pogledu aflatoksina 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 882/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o službenim 
kontrolama koje se provode radi provjeravanja poštivanja propisa o hrani i hrani za životinje te propisa o zdravlju 
i dobrobiti životinja (1), a posebno njezin članak 23., 

budući da: 

(1)  Provedbenom uredbom Komisije (EU) 2015/949 (2) odobravaju se pregledi određene hrane koje određene treće 
zemlje provode prije izvoza u pogledu prisutnosti određenih mikotoksina. 

(2)  Člankom 23. Uredbe (EZ) br. 882/2004 predviđena je mogućnost odobravanja posebnih pregleda hrane i hrane 
za životinje koje treća zemlja provodi neposredno prije izvoza u Europsku uniju kako bi se provjerilo 
udovoljavaju li proizvodi koji se izvoze zahtjevima Unije. Takvo se odobrenje trećoj zemlji može dati samo ako se 
revizijom Europske unije pokaže da hrana ili hrana za životinje koja se izvozi u Europsku uniju udovoljava 
zahtjevima Unije ili istovrijednim zahtjevima te da se kontrole koje se provode u trećoj zemlji prije otpreme 
smatraju dovoljno djelotvornima i učinkovitima da mogu zamijeniti dokumentacijske, identifikacijske i fizičke 
preglede propisane zakonodavstvom EU-a ili smanjiti njihov broj. EU je 2008. odobrio preglede prije izvoza koje 
tijela Sjedinjenih Američkih Država (SAD) provode u pogledu aflatoksina u kikirikiju. 

(3)  Od sredine 2016. bilježi se rast broja slučajeva neusklađenosti u pogledu prisutnosti aflatoksina u kikirikiju 
podrijetlom iz SAD-a. Tijela SAD-a obaviještena su o tome te su se obvezala to ispraviti. Međutim, očito je da se 
stanje nije popravilo. 

(4)  Stoga se može zaključiti da uvjeti na temelju kojih je izdano odobrenje za preglede prije izvoza više nisu 
ispunjeni te je stoga primjereno ukloniti kikiriki podrijetlom iz SAD-a s popisa odobrenih pregleda prije izvoza. 
Provedbenu uredbu (EU) 2015/949 trebalo bi na odgovarajući način izmijeniti. 

(5)  Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Prilog I. Provedbenoj uredbi (EU) 2015/949 mijenja se u skladu s Prilogom ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu trećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

14.7.2017. L 183/9 Službeni list Europske unije HR   

(1) SL L 165, 30.4.2004., str. 1. 
(2) Provedbena uredba Komisije (EU) 2015/949 оd 19. lipnja 2015. o odobrenju pregleda određene hrane koje određene treće zemlje 

provode prije izvoza u pogledu prisutnosti određenih mikotoksina (SL L 156, 20.6.2015., str. 2.). 



Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 13. srpnja 2017. 

Za Komisiju 

Predsjednik 
Jean-Claude JUNCKER   

PRILOG 

U Prilogu I. Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2015/949 briše se sljedeći unos: 

Hrana Oznaka KN Pododjeljak 
TARIC 

Zemlja 
podrijetla Mikotoksin 

Učestalost 
fizičkih pregleda  

(%) pri uvozu 

„—  kikiriki, u ljusci —  1202 41 00  Sjedinjene 
Američke 

Države 

aflatoksini < 1” 

—  kikiriki, oljušten —  1202 42 00 

— kikiriki, drukčije pripremljen ili kon­
zerviran 

—  2008 11 91; 
2008 11 96; 
2008 11 98   
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